NPEAMET

SSD (Settore Scientifico-Disciplinare) | L-LIN/21

NMPEMNOAABATE/JIb KAOXOSAH O®E/TNA

LEENW

COAEP)XXAHMUE

VITTORIA

SCUOLA SUPERIORE
PER MEDIATORI LINGUISTICI

NMUCbMEHHOE A3bIKOBOE MOCPEAHUYECTBO UTA>PYC
2-o1 A3bIK III KYPC

Kypc HaueneH Ha npuobpeTeHMe OCHOBHbIX HaBbIKOB MepeBoAa C WTaNbSHCKOrO Ha
pycckuin. 3aHatua O6yayT HanpaeneHbl Ha wu3ydeHume crnocoboB nepeBoga TEKCTOB
NOBbILWEHHOW CNOXHOCTU. Yepe3 ycBoeHWe TexHWKW nepesoga 6yayT paccMOTpeHbl
cneundmnyeckme TeMbl U3 pasHbix oTpacnein. CTyaeHT y3HaéT OCHOBHblEe MHCTPYMEHTbI U
MeToAbl nepesofa u cnocobeH BbIbpaTb M MPUMEHUTb ONTUMAasbHYHO MEepeBOAYECKYHO
cTpaTerunio. Pa3BrmBaeTcsa BO3MOXHOCTb CEMaHTMUYECKOro aHanvsa M yMeHue pJenatb
ctunuctnyecknin  Bolbop.  To  kaxaon npongeHHon Teme 6ydeT  3anosfiHeH
COOTBETCTBYIOLEN FI0OCCapUi.

Yepe3 nepeBoabl 3aKpennaoTcs U yrnybnsaoTca 3HaHUSA PYCCKOM rpaMMaTMKKU, TEKCUKK
M CUHTaKcuca, nocTeneHHO patoTca 6as3oBble 3HaHWS creuuanbHOW TOProBow,
MeANUNHCKON, TYPUCTUYECKOM N TEXHUYECKON TepMUHonornm. Ocoboe BHUMaHue 6yaer
yaeneHo nepesogy abbpeBuatyp W COKpalleHM W WUCMNOSb30BaHUIO MAMOM U
YCTOMYMBBIX BblpaXKe€HUN.

B naHHOM Kypce 6yaeT TakXe pacCMOTPeH BOMPOC MYHKTyauuu.

BbinosiHeHHbIE B Knacce nan goma nepesofbl 6yayT obcyxaaTbCs M aHaIM3MpoBaTbhbCH,
YTO AAcCT BO3MOXHOCTb Yy/yylaTb M MOCTOSSHHO COBEPLUEHCTBOBATb BbIMOIHEHHYIO
paborTy.

MoMnMo HenocpeacTBEHHOrO BMeLlaTebCTBa NpenoaaBaTtens ypoku 6yayT
XapaKTepun3oBaTbCs elle KOMeKTUBHOM paboTon n Anckyccuen. BeicnywmBaTcsa m
3anuncbiBaTCs Ha AOCKe pasHble BapuaHTbl NepeBoaa, NpONCXOANT UX FPynnoBoe
obcyxaeHne n ncnpasneHns, aHanmM3npyoTcs U KOMMEHTUpytoTcsa obwme owmnbkn,
BO3HMKLUME NPU BbINOJIHEHMN MUCbMEHHOIO NepeBoja.

ByayT conoctaBnsaTbCA U aHANM3MPOBATLCA MapasviesibHble TEKCTbl Ha MCXOAHOM Si3blKe
N s3blke NepeBoAa C LEsblo BbISBAEHUS UX Pa3/IMUMA U YITYYLWEHNS KOMMYHUKATUBHbIX
cnocobHocTen.

Bypet OoCyLLeCcTBNEH npocMoTp KOPOTKUX BUAeo3anmcemn KacaTenbHO
JocTonpuMmeyaTesibHOCTEN WAWM  apryMeHTOB, BCTpevalowmxca B NpeasoXeHHbIX
nepesojax, C LUenbld 3HAKOMCTBA C HEKOTOpPbIMWU OCOBEHHOCTAMM CTpaHOBeAEHMS.
Taknum 06pasoM MPOUCXOAUT YyCBOEHME KysibTypOaOrndeckux 3HaHuim m dhopMmumpyeTcs
CNOCO6HOCTb Jly4ylle MOHUMaTb MEHTa/IbHOCTb HOCUTENIEN PYCCKOro s3blKa.

MNpepnaraemble TEKCTbl NpeAycMaTpuUBaloT:
MeAMLMHCKYI0 TEMaTUKY

- TEXHUYECKYIO TEMaTUKy

- XY[0XEeCTBEHHblE TEKCTbI

- TEKCTbl TYPUCTUYECKOM U PEK/TAMHON TEMAaTUKMK
KOMMWKCBI
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